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Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxxHasa nHpopmaums. BHumaTtensHo udydute eé nepea

aKcnnyaTauven nsgenus.

* Micnonb3yinTe nagenue TonbKo No NPSIMOMY Ha3Ha4YeHUo.

» C6opKy nsgennsi NpomM3BoanTe TOMbKO B MOMHOM
COOTBETCTBUM C NpunaraemMon UHCTPYKLUMEN.

* il3genve MoXeT ONPOKMHYTLCH U HAHECTU TSHKENbIEe
TenecHble nospexaeHus. MNpukpenuTe ero k cteHe. [ns
KpenmneHus K CTEHe UCMOIb3ynTe Kpenéx, NoAXOoaAsLun
ona matepmana cteH Bawero goma. Ecnun Bbl He
YBEpPEHbI Kakor TUN KPeneHnsa NoaxoauT Ang marepuana
CTeH, obpaTuTech K cneumanucTy unu B
crneunanusmpoBaHHbIA MarasuH.

* [Mpu akcnnyatauuy ABepen 1 BbIABMKHBLIX SLLMKOB He
npunaranTe YpesMepHbIX YCUMNni.

* PexomeHayeTca peMOHT MexaHn3MOB TpaHcopMauum
[0BepuUTb KBanMULMPOBaHHLIM crieunanucTam.

» Byabre ocTopoXHbI Npy obpalleHnn ¢ aeTansmm 13
cTekna. M3beraiite yaapHbIx Harpy3ok. M3-3a
NOBPEXAEHHbIX Kpaes U LapanvH Ha NOBEPXHOCTMU,
CTEKITO MOXET BHE3aMHO TPECHYTb U (UNnn) pa3buTbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

 Use the product for its intended purpose only.

* Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fur das
Wandmaterial lhres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UberméRige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fiihren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas s0r du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

« Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

 Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

 Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

+* Ardare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol

jATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencion antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

+ Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

« Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.
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Portugués

ATENCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

» O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagao na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se voceé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

* Quando usar as portas e gavetas, nao aplique uma forga
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagéo de mecanismos de
transformacdo aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tlrkge

DIKKAT!

Onemili bilgiler. Uriinii kullanmadan 6nce dikkatlice

inceleyiniz.

+ Urlinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

+ Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmaldir.

» Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasll magazaya danisin.

» Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman agiri gig
kullanmayin.

* D6nlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kacinin. Zarar gérmis kenarlar ve yuzeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden c¢atlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBAlA!

BaxHas iHtbapmaupls. YBaxniBa BbiBy4biLe sie nepaj,
aKcnnyartaubisi Bbipaby.

* BoikapbicToyBanue Bbipab Tonbki na npamMbim
MPbI3HAY3HHI.

3bipariue Bbipad Tonbki y agnaBegHacui 3 NpblknaaseHan
IHCTPYKLbISN.

* Boipab moxa nepakyniuua i HaHeCLi LshKKist LsinecHbIs
nawkompkaHHi. Mpeimauynue aro ga cusHbl. Ons
MaLaBaHHs Aa CUsAHbI BblkapbiCTanle Kpanex, aKi
nagbIXoAsiub Aa MaTapbisany cueHay Bawlara gomy. Kani
Bbl HE YN3ayHeHbI, SKi TbiN MauaBaHHS nagbixoa3siub Aa
MaTapbISny cueHay, 3BspHilueca Aa cneupianicta abo y
creublisinisaBaHyto Kpamy.

Mpbl akcnnyaTtaubli A3BAP3N | BbICOYHLIX WYdNsaa He
npblknaganiue npa3amepHbIX HamaraHHsy.

* PaMoHT MexaHiamay TpaHcapmaubli pakameHgyeuua
Japyubiub KBarsigikaBaHbIM cneypbisnictam.

ByasbLe acusapoXHbist Npbl abbIXxO4KaHHI 3 AaTanami ca
wkna. Masbsaranue yoapHbIX Harpy3ak. 3-3a
nawkomkaHblx 6akoy i ApaniH Ha NaBepXxHi LKMo MoXa
panTam TpacHyub i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gel aknapart. OHbl OyiibiMabl nanganaHbac 6ypbiH

MYKUSAT OKbIN LUbIFBIHBI3.

» Bynbimabl Tek Tikenen TaranbiHganybl 60MbIHLLA
nanganaHbiHbI3.

* ByiibIMabl KypacTbipyapbl koca 6epinreH Hyckaynblkka TomMbIK
COMKeC XYPrisiHi3.

* BybIMHbIH, ayaapbInbIn KeTyi XXaHe ayblp AeHe
XKapakaTtTapblH TyFbI3ybl MyMKiH. OHbl Kabblprara GekiTiHi3.
Kabblprara BekiTy yLiH ©3 yhiHi3aiH MaTepuarnbiHa calrkec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHbI3. Erep kabbipra
MaTepuansl YLWiH OekiTKILTIH KaHaalk Typi Colkec KeneTiHiHe
ceHimai bonmMacaHbi3, MamaHfa Hemece
MaMaHOaHAbIpbISFaH OYKEHre XYTiHiHi3.

* EcikTepai xaHe XblrmKbiManbl XaLWikTepai nakganaHy
KesiHge WamagaH TbiC KyLU canMaHbI3.

* TpaHcdopMauns MexaHn3mMaepiH xxeHaeyai 6inikTi
MaMaHapFa CeHin Tancblpy YCbiHbINaabl.

* WbIHbIgaH xacanfaH GenweKkTepMeH XyMbIC icTey KesiHae
cak 60nbIHpI3. COKKbI XXyKTEMENEPIHEH aynak 0onbIHbI3.
3akbiMaanfaH WeTTepi MeH YCTiHri BeTiHiH cbi3aTTapblHaH
LWbIHbIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbl )X8He (HeEMece) ChIHbIM
KeTYi MYMKIH.

Kbipriia

KeHYIl BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maaneimart. Bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KYHT KOOI OKYN YbIrbIHbI3.

* Bytomay aHbIH TKe apHanbiwbl 60toHYa raHa
nanganaHbiHpI3.

 Bytomay TMpkenreH Hyckamara TonyK LavkeLwwTKTe raHa
YOrynTyHy3.

* Bylom oogapbInbIn KeTUN, AeHere KaTyy XapakaTtTapAabl
KenTupuLn MyMKYH. AHbl Ayb6anra 6eknTuHn3. SmMepekTu
ayb6anra 6eknTyy y4yH, CusguH yiyHy3ayH gybanaapbiHbiH
mMaTtepuanbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKNYTM KONGOHYHY3.
Orepge Cus gybangapablH MatepuarnbiHa OEKUTKUYTUH
Kancbl Typy Tyypa KenuwinmH 6unbeceHuns, agmcke xe
aanCTeLLTUPUIITEH OYKOHIe KanpblfbiHbI3.

» DWuKTEpaK XaHa cyypMa xalblKTapAbl navganadyyna
alblk4a Kyy-apakeT XymiabaHbl3.

» TpaHchopMaumanoo MexaHu3amaepuH oHO00HY
KBanuduvKaumanyy aguctepre UWEeHYYHY CyHyL Kblnabbl3.

» AViHeKTeH acanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 6onyHys.
Bytomay ypyHyyaaH caktaHbl3. YeTTepungern manga
CbIHbIKTapAaH >xaHa 6eTuHaern YMRNKTEpAeH ynam, anHek
KOKYCYHaH apaka KeTuLUM >aHa (>ke) CbIHbIN Kanbiwbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

* Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig‘ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘iImasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qgiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortiqgcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

+» Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan qgirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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TpeboBaHMs N0 3KCNAYaTaUUN NSAAUSI U Mepbl NPEeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B Te4eHe KOTOPOro MebeAb COXPaHSIeT KPpacoTy W UCMPaBHOCTb, B 3HAHUTEALHOM CTeneH 3aBCcUT OT
YCAOBWIN €€ XPaHeHIs! 1 SKCNAYaTaUM. [NprAEPXKNBAZICH HEKOTOPLIX NPOCTLIX NPaKTUHECKVIX COBETOB, Bbl CMOXEeTe
NOAAEPKMBATE B HAMAYHLLEM COCTOSHM BCE SAEMEeHTHI Baluel Mebean.

Cset

He aonyckarTe NpsiMOro BO3AENCTBINGI COAHEHYHBIX AyHell Ha MebeAb. [NPOACAKTEALHOE MPSIMOe BO3AECTBME
CBETa Ha HEeKOTOpPLIE YHaCTKI MOXKET BbI3BaTh N3MEHEHVE X LIBETOBLIX XaPaKTEePUCTVK MO CPaBHEHIO C APYTMM
YH3CTKaMI, KOTOPbIE MeHbLLE MOABEPraA/Ch BO3AECTBMIO.

TemnepaTypa

BbICOKMEe 3Ha4eHS1 TEeNA WA XOAOAS, 8 TBKXKe BHe3aMHbIe nepenassl TeMnepaTypbl MOMyT Cepbe3HO NOBPeAVTb
Mebenb A eé HacTy. Mebenb He AOAKHE PaCNOAraTLCS DAVIKE OAHOMO MEeTPa OT UCTOHHMKOB TeNnA3,
HarpeBaTenbHbIX NPYBOPOB. PekoMeHAYeMas TEMMepaTypa BO3AYX3 AASI XPEHEHUS! 1 SKCMAYSTaUN

oT +10 20 +25 T. He aonyckaiite nonaaaHing Ha Mebenb ropsiHiix MpeAaMeTos (YTIOM, NOCyAa C KAMSITKOM U np.), 8
TaKXKe NPOAOAKUTEABLHOIO BO3AEMCTBUS BbI3bIB3IOLLIX HArPeBaHWe U3AYHeHIA (CBET MOLLHBIX ASMT,
MUKPOBOAHOBbIE N3AYHETeAN U T. M.).

BAa>XHOCTb

PekomeHAyemas OTHOCUTeAbHAS! BAGKHOCTb MeCTOHaxoKaeHMs mebea 60 70%. He creAyeT NOAAEPXKNBETL B
Te4qeHe NPOACAKUTEABHOMO BpeMeHW YCAOBISI KPaHe BAGXHOCTU 1 (WA) CyXOCTW, @ Tem Bonee 11X
neproAn4eckon cMeHbl. C TedeHeM BpemeHn Take YCAOBIMSI MOMYT NOBAVSITL H3 LeAOCTHOCTL MebeAn 1 eé HacTi.
ECAM Takme yCAOBIMSI DbIA CO3AaHBI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBATEL NOMELLIeHS! 1 NO Mepe BO3MOXXHOCTV
NOAB30BATHCS! OCYLUNTEASIMIA A YBASXKHUTEASIMIA AAST HOPMBA33LI BAGXHOCTIA.

He pa3meluaTe Mebenb BOAM3I BAGKHBIX 11 ChIPbIX CTEH, NPeAMETOB.

ArpeccuBHbie cpeabl 11 abpasrBHbie MaTepuanbl

Hn B KOEeM CAyHae He AOMYCKaTe BO3AENCTBME Ha Mebenb arpPecCUBHBLIX SKMAKOCTER (KUCAOT, LLeAOHER,
PaCTBOPUTEAEIN U T.N.), COAEPKALLINX TakMe XXNAKOCT MPOAYKTOB U X NapoB. [OACDHbIE BELLEeCTBa W X CORAVNHEHINS!
SIBASIHOTCS XMMUNHECKI 3KTVIBHBIMIA, PEaKLMG C HAMIA MOXKET NOBAEHb HeraTUBHbLIE MOCAEACTBIS AAS Bac 1 Bawero
MYLLIECTBA. TakoKe CTOUT NMOMHTb, HTO HEKOTOPbIE CneumpuHeckiie MoioLLne (HACTSILLME) COCTaBbl (CpeAcTBa)
MOMYT COAEPXKaTb BbICOKYIO KOHUEHTPaUWIO arpPecCBHBIX XUMINHECKUX BELLECTB 1 (AM) abpa3vBHbIe COCTaBhI.
[pMeHeHe NOAOBHBLIX MOIOLLIMX (HNCTSILLIMX) COCTaBOB (CPeACTB) HEAONYCTUMO.

3anax

OT HOBOWM MeBeAt MOXET NCXOAUTL eCTeCTBEHHbBIA 33MNaX MaTepranos, 13 KOTOPBIX OH3 3rOTOBAEH3. 3aMnaX MOXeT
COXPaHSITLCS B TeHeH 3 HeaeAb C MOMEHTa COOPKIA. AAS CHUDKEHWSI MHTEHCMBHOCTV 33MNaxa PeKOMEHAYEeTCS!:

® ANAS MSITKOW MeBeAr — NPONBIAECOCUTL U3AEAE 1 NPOBETPUTL NMOMELLEHMe.

® AAS KOPYyCHOM MebeAn — NpoTUpaThb TKaHbO, CMOYEHHOM MSIMKIAM MOIOLLIM CPEeACTBOM, BBITUPATL HICTOW CyXONn
TKaHbIO 1 NPOBETPUBATL NOMELLEHVIe, NPeABaPUTEABLHO OTKPLIBASI BCE ABEPLIbI 1 SILLKIA NSAANSI.

A3HHbIE ABNCTBMS HEOBXOAVMO NOBTOPSITL 3-4 pasa B AHb.

Yxoa 3a mebensto

Bceraa coaepxxmte NoBepXHOCTV MebeA B MOAHOM CyXOCTW. [1py HEOBXOAVIMOCTW, NPOTVPaTE NOBEPXHOCTY
MeBeAn Cyxom MIrKOW TKaHBIO ((DAaHeAL, CYKHO, BOMAOK 1 T.N.). PEKOMEHAYETCS OH/LLISTL MebeAb Kak MOXXHO
CKOpee NOoCAe TOro, Kak OHa CNa-KaAaCh. ECAV Bbl OCTaBUTe 3arpsisHeHVie Ha HeKOTOPOe BpeMs, TO 33MeTHO
NOBLILLIBETCS ONaCHOCTL ODPa30BaHYISI Pa3BOAOB, MSITEH 11 MOBPEXAEHIA NOKPLITUASI MebeA AU eé HacTen. B
CAyHae CTOVIKUX 3arpsi3HEeHU peKOMEHAYETCS UCMOAb30BaTh CNelanbHble OHUCTUTEAN. BHMETEABHO V3yHaliTe
VHCTPYKUWIO MOIOLLIErO CPeACTBE. CPeACTBO AO/AKHO NOAXOAUTL NOA TVM NOKPLITVS Ballen mebean. HeaonycTmo
NpYIMeHeHVie MOIOLLIMX CPeACTB, COAEPXKaLLIMX 80pa3nBHbIe BelLieCTsa. HeAonyCTUMO NPYMEeHeHVe COAbI, CTUPaABLHBLIX
NOPOLLIKOB W NPO4X CPEeACTB, He NPeAHa3HaqeHHbIX AAS1 YXOAE 38 MeBenblo. YXOA 338 MOBEePXHOCTSIMIN AOAKEH
OCYLLIECTBASITBCS! CNEeUaAn3/POBaHHBIMA MOIOLLIIM CPEACTBEMI.

AAS YCTPaHEeHUS! MbIAM C NOBEPXHOCTEN MSIrKUX HacTen MebeAn MCNOAb3YTe MNbIAeCOC CO CNeUmManbHBIMA
HaCaAKaMW AAST HACTKIA Mebenw.

He pa3melaiTe N He NepemelLianiTe Ha MOBEePXHOCTSIX MebeAn NpeAMEThI, UMEIOLLIVIE OCTPbIE YIAbI, KPOMKY,
BbICTYMN3IOLLME OCTPhIe AST3AN.

AKCNAyaTauns

Harpy3ka Ha Mebenb 1 eé HacT (MOAKY, SILLKK, CUAEHINS 1 MP.) HEe AOAKHAE NPeBbILLaTh YCTaHOBAEHHbIX
NPOVI3BOAUTEAEM HOPM, YK33aHHbLIX B KOHLE NHCTPYKLM NO cOopKe.

He pekomMeHAyeTCs BCTaBaTb Ha MebeAb, MpbIraTh, NOABEPraTh NOBbILLEHHBIM AVHBMHECKM Harpy3KaM.
PekoMeHAYeTCS NeprioANHeCK NPOBEePSITb MAOTHOCTb Pe3b00BLIX COEAVHEHUIN KPernAeHs) MexXaH/3MOB
TPaHCHOOPMBUN 1 NOATSIMABATL VX NP HEOBXOAUMOCTW.

[Py NOSIBAEHUM CKPUNOB B MEX3HI3M3X TPaHC(HOPMALIVI VX CABAYET CMa3blBaTh CNeLaA31pPOBaHHOM CMa3KOoIA.
[PV NCNOABL30B3H MEXBH3ME TPaHCHOPMALIM CTPOIO COBAIOABIATE ASHHYIO VHCTPYKUWIO, 3BeranTe U3ANLLIHAX
YCUAWIA, PBIBKOB, NepekoCOB SAEMEHTOB MeXaH3Ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, 1argely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extremne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The reconmended relative humidity for roomns with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thermn may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and,/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furiture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recormmended:

e for uPZolstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

o for cabinet furniture, wipe the iterm with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contarmination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp comers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten thern, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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